
Descripción del acuerdo
En este acuerdo, las reglas y regulaciones principales y generales del uso por parte del
cliente de los servicios de la empresa (primera parte) en el campo de la ejecución de
órdenes de clientes (segunda parte) para operaciones comerciales (en adelante, la
transacción), en el ámbito internacional. Mercado o mercados de divisas El otro será
proporcionado por la empresa y permitirá las transacciones, se realizará y el segundo
utilizará el asesoramiento económico, financiero y de inversión del primero.

Instrumentos financieros
Participar en MT4, MT5, etc. podrá proporcionar la infraestructura necesaria para el
comercio.
Todas las transacciones en todos los instrumentos financieros proporcionados por la
empresa deben cumplir con las reglas y regulaciones de la empresa y los LP y socios
internacionales con los que la empresa coopera. En este sentido, la otra parte (cliente) está
comprometida y obligada a cumplir con todos los Estándares. las reglas, y de lo contrario
cualquier pérdida para la empresa, la primera parte podrá calcular y retirar el monto de la
pérdida de la cuenta del cliente (segunda parte).
Con el fin de crear la infraestructura necesaria para el registro, las transacciones realizadas
por la otra parte, la entrada y salida de la transacción, las transacciones condicionales y las
transacciones inversas, el resultado de las transacciones que se han perdido o perdido, y
todas las transacciones de la transacción y sus resultados (Su beneficio o pérdida) se
realizará en una cuenta o cuenta específica a nombre del cliente (segunda parte), que se
denominará cuenta comercial de ahora en adelante.
Para dar de alta a un cliente, todos los acuerdos y documentos requeridos por la empresa
deben ser preparados, enviados y firmados y aprobados por el cliente, y cualquier
confirmación del cliente (verifique la aceptación de las condiciones en el sitio web, el envío
de un correo electrónico por parte del cliente o cualquier confirmación en el chat) En línea o
bandeja de entrada (plataforma) es una confirmación del cliente. Solo los canales de
comunicación y los pedidos emitidos por el cliente con el fin de proteger los secretos
personales del cliente, solo deben prepararse y anunciarse a través de estos canales de
comunicación.
Se considerará la aceptación de los términos y la aprobación del acuerdo anterior por parte
del cliente para aceptar todos los documentos presentados y los acuerdos de la empresa,
incluyendo (regulaciones comerciales - reglas de lavado de dinero - todos los riesgos -
especificaciones de contratos, tipos de cuentas, varios departamentos de la empresa (Pam,
Mem, Lem, Copy Trade, IB, CIVIL, etc.) y todas las leyes y reglamentos que serán
explicados e implementados por la empresa posteriormente.
La empresa se considera facultada para modificar las leyes o artículos de los acuerdos
cuando lo estime conveniente, y la otra parte estará obligada a cumplirlas y seguirlas, y solo
se considerará como lectura la carga de la modificación de los contratos y acuerdos y
cláusulas. de Estará del lado del cliente y aceptará al cliente y no se le permitirá hacer
ninguna objeción o reclamo
El único deber de la empresa será subir nuevos documentos, avisos y contratos en el sitio
web de la empresa e informarla. La carga simultánea en el sitio para el cliente constituye la
presentación y aceptación de todas las reglas nuevas o enmendadas de los acuerdos.

Concluir un acuerdo



Las Partes acuerdan que cualquiera de los siguientes actos constituye la celebración de
este Acuerdo:
1. Firma de una copia impresa del acuerdo
2. Aceptar el acuerdo completando el formulario de registro en el sitio web de la empresa o
abriendo una cuenta comercial o realizando varios pasos de registro en el sitio web de la
empresa o en varios departamentos del sitio web oficial de la empresa en:
WWW.NYXBROKER.COM - WWW.NYXMARKET.COM
Obligaciones, declaraciones y garantías del cliente

Al concluir este acuerdo, el cliente declara y se compromete a que:

A) Para clientes reales
1. El cliente tiene salud mental y ha alcanzado la mayoría de edad y no tiene restricciones
legales o judiciales y tiene plena responsabilidad legal y acepta todas las consecuencias.
2. La implementación de las disposiciones de este acuerdo no violará de ninguna manera
las leyes legales y vigentes del cliente tercero y cualquier otra obligación hacia terceros.
3. La ratificación y firma de este Acuerdo no violará ninguna otra obligación ni sus contratos
internos o externos.
4. La implementación de las disposiciones del acuerdo no viola de ninguna manera las
órdenes de ningún tribunal competente que sea vinculante para el cliente y sea vinculante.
5. La aprobación y firma del acuerdo o contrato está sujeta a las leyes del país de la primera
parte, y si a la segunda parte no se le permite firmar y aprobar el acuerdo anterior, la
segunda parte tiene la culpa y debe pagar todo pérdidas en cualquier moneda o marca a la
primera parte Pagar a discreción de la primera parte.
6. Después de concluir el contrato, el cliente no puede oponerse basándose en casos como
no conocer o no comprender los términos del contrato (debido al dominio del idioma o falta
de información legal y otros casos).

B) Para clientes legales (empresa - organización)

1. El cliente está oficialmente registrado y establecido como una entidad legal de acuerdo
con las leyes de su país.

2. El cliente no está registrado en los siguientes países y no será un ciudadano legal de los
siguientes países: Turquía, Armenia,UEA, EE. UU. Y .....
3. La ratificación y firma de este Acuerdo no violará ninguna otra obligación ni sus contratos
internos o externos.
4. La implementación de las disposiciones del acuerdo no viola de ninguna manera las
órdenes de ningún tribunal competente que sea vinculante para el cliente y sea vinculante.
5. El signatario del acuerdo anterior tiene la autoridad para aprobar y firmar el acuerdo
anterior en nombre de la otra parte o tiene un poder legal apropiado para ejecutar y aprobar
el acuerdo anterior.
6. La aprobación y firma del acuerdo está sujeta a las leyes del país de la primera parte, y si
la segunda parte no puede firmar y aprobar el acuerdo anterior, la segunda parte tiene la
culpa y debe asumir todas las pérdidas en cualquier moneda o marca a la primera parte.
Reconocer a la primera parte, pagar.

http://www.nyxbroker.com
http://www.nyxmarket.com


C) Garantías y obligaciones generales de todos los clientes
1. El cliente ha leído y leído las disposiciones de este acuerdo y los términos de todos los
documentos y contratos proporcionados en el sitio web oficial de la empresa en
WWW.NYXBROKER.COM o como documento de comunicación mencionado en este
acuerdo y Kamel está aprobado y aceptado. por ellos y no tienen reclamos.
2. Toda la información proporcionada por el cliente, incluida la información personal, etc.,
que se brinda en el proceso de registro o durante la recepción de los servicios en cualquier
momento, es completamente correcta y completa, y en el caso de brindar información falsa,
es incorrecta o Cliente Incompleto es garante de todos los riesgos relevantes (financieros,
legales y judiciales, etc.) en cualquier momento, incluso si ha cerrado su cuenta y no
trabaja, será garante por cualquier motivo y sin ningún tipo de descargo o rechazo. Es
responsabilidad del cliente.
3. La Compañía no proporcionará ni proporcionará ninguna garantía formal o informal con
respecto a la pérdida y ganancia de transacciones en cualquiera de los instrumentos
comerciales, y el Cliente reconoce que la razón para concluir este Acuerdo es con la
intención o certeza de dicha adquisición. no ha habido garantías en el futuro.
4. Todas las garantías aportadas por el cliente serán válidas desde el momento de la firma
del contrato sin límite de tiempo, y siempre que se determine que alguna de las garantías o
cláusulas pactadas no son válidas o válidas, la primera (empresa) tiene derecho A su
discreción, rescinde unilateralmente el acuerdo y deduce todos los posibles costos y
pérdidas financieras o de marca y los reembolsa a la otra parte, si corresponde.
"La determinación del monto del daño y el tipo de compensación es por la primera parte y
será aprobada por la segunda parte".
5. La empresa se considera facultada para solicitar al cliente a su discreción que solicite la
vigencia de cualquiera de las garantías, avales y documentos de identidad aportados
previamente o nuevos al cliente o que confirme la autenticidad y el cliente se obliga a
aportar y acreditar la precisión de la información. Y si el cliente no puede proporcionar
nuevos documentos o documentos o prueba de información anterior o no lo hace a tiempo,
la primera parte (empresa) se considera autorizada a rescindir unilateralmente el contrato y
todos los costes posibles. deduzca las pérdidas financieras o de marca y, si queda dinero,
devuélvalo a la otra parte.

Derechos y deberes de las partes
Obligaciones de la primera parte
1. Tiene la obligación y el compromiso de proporcionar las mejores y más actualizadas
herramientas de negociación para que el cliente opere en el mercado Forex. Cabe señalar
que estas herramientas pueden ser seleccionadas y presentadas de acuerdo con las
condiciones y consideraciones en algunas áreas y dependiendo de la geografía específica
del cliente, o pueden no ser proporcionadas debido a la falta de infraestructura necesaria en
la ubicación de la otra parte.
2. A solicitud del cliente, previa confirmación de la identidad del cliente por parte de la
empresa, proporcionar cualquier información sobre el estado de la cuenta o cuentas
comerciales, si existen facilidades técnicas para transferir la información requerida al cliente
en ese momento.
3. Pago de todo el capital de la cuenta personal del cliente si no se bloquea inmediatamente
después de recibir la solicitud del cliente de acuerdo con las reglas privadas de la unidad
financiera de la empresa (después de la liquidación total con la empresa).



4. Abrir todo tipo de cuentas o cuentas requeridas para el cliente, si es posible y de acuerdo
con las reglas para abrir una cuenta para el cliente.
5. Cierre transfiriendo la cuenta personal del cliente a petición suya ya criterio de la
empresa.
6. Asesoramiento continuo al cliente con el fin de obtener beneficios o nuevas facilidades
proporcionadas al cliente para obtener más beneficios (la empresa no tiene la obligación de
obtener beneficios o adquirir pérdidas potenciales para el cliente).
7. Mantener todos los secretos e información personal de cada cliente con la empresa y no
filtrarlos (a menos que la empresa lo reconozca)
8. Cambie las contraseñas de las cuentas personales del cliente a petición suya, si es
posible.
9. Conectar la cuenta personal del cliente a su propia solicitud y transferir esa cuenta a
cuentas especiales o cambiar diferentes tipos de cuentas o transferir el saldo del depósito o
una cierta cantidad de la cuenta personal a solicitud de la otra parte a cualquiera de las
cuentas o cuentas de el departamento PAMM, MAMM, LAMM, CIVIL, COPY TRADE, etc.
(todos los departamentos o diferentes proyectos de la empresa).

Obligaciones de la otra parte
1. Ponerse en contacto de acuerdo con una de las formas de comunicación con la empresa
y emitir los pedidos autorizados necesarios por teléfono después de que la empresa
apruebe la realización de transacciones y cualquier cambio o solicitud relacionada con su
cuenta.
2. Al proporcionar la información completa necesaria para abrir una cuenta comercial, antes
de la negociación, y las operaciones de depósito y retiro, el cliente está obligado a informar
inmediatamente a la empresa en caso de cualquier cambio en la información de identidad,
etc. En caso contrario, la otra parte será responsable de los posibles riesgos (económicos,
legales, judiciales, etc.).
3. Observancia incondicional de todas las disposiciones del contrato y de los documentos y
reglamentos de la empresa desde el momento de la firma del contrato anterior sin límite de
tiempo y total observancia sin ningún derecho de objeción por las posteriores leyes de
enmienda o después de la firma.
4. De ninguna manera el cliente debe utilizar su cuenta personal o las posibles cuentas que
tenga en su poder con fines lucrativos o ilegítimos o ilícitos. En caso contrario, todos los
posibles riesgos (financieros, legales o judiciales, etc.) correrán a cargo del cliente y en
cualquier momento para la empresa o socios internacionales de la empresa, esto se
acredite o se emita una orden por parte de las autoridades competentes, la empresa.
Inmediatamente las cuentas se apoderarán de la persona y tomarán medidas para obtener
daños.
5. Informar a la empresa cuando el depósito (dinero) ha sido depositado de alguna forma y
obtener la aprobación de la empresa.

Derechos de la empresa
1. Solicite información de identidad completa y un documento para determinar la
autenticidad de cada cliente para abrir una cuenta o ejecutar todos los pedidos de los
clientes por parte de la empresa si se confirma la identidad y se pueden ejecutar los
pedidos.



2. Rechazo de pedidos de clientes por parte de la empresa por cualquier cambio en la
cuenta personal del cliente, si la empresa no proporciona o completa la información
requerida.
3. Implementación precisa y completa de todas las regulaciones y pedidos de los clientes e
implementación de todas las regulaciones internas y generales de la empresa.
4. En caso de desempeño inadecuado de las funciones por parte del cliente de acuerdo con
este acuerdo y violación continua de las disposiciones de los documentos, la empresa tiene
el derecho de rescindir unilateralmente el acuerdo y deducir las posibles pérdidas. (Este
derecho queda a discreción de la empresa, en cualquier momento después de la firma del
acuerdo en cualquier medida, incluso si el cliente ha cerrado su cuenta o ha hecho cualquier
otra cosa).
5. Si se implementa el párrafo 4 anterior, la empresa bloqueará el acceso del cliente a su
cuenta personal y cerrará la cuenta.
6. Grabando todas las conversaciones telefónicas o mensajes que estén disponibles a
través de cualquier medio de comunicación, fax, reuniones presenciales y otros medios de
comunicación, la empresa está autorizada a utilizarlos en caso de cualquier disputa
relacionada con la implementación de la disposiciones de este contrato y se puede utilizar
como prueba de la Oferta.
7. El uso de otros derechos civiles, judiciales y consuetudinarios del país de la primera y la
segunda parte.
8. La aceptación de todos los documentos y términos públicos y privados de la primera
parte (empresa) por parte de la segunda parte es parte integral de este acuerdo sin estar
directamente adjunto a ellos.

Métodos y condiciones de las transacciones
1. Antes de ejecutar las transacciones, el cliente debe depositar el monto deseado a las
cuentas introducidas a través de las soluciones especificadas de la empresa, con el fin de
cargar la cuenta personal del cliente. (Este tendrá un monto mínimo a determinar por la
empresa).
2. La cantidad mínima de depósito anunciada por la empresa se puede cambiar en
cualquier momento y queda a discreción de la empresa y el cliente debe estar sujeto al
principio anterior y no tendrá derecho a hacer ningún reclamo.
3. Una vez confirmada la identidad del cliente, la unidad técnica (o cualquier otra interfaz de
comunicación definida) le enviará por correo electrónico la información de la cuenta del
cliente o de la cuenta de la transacción (nombre de usuario y contraseña) y el cliente será
responsable de mantener y mantener la información. Y las consecuencias financieras o
informativas futuras en caso de divulgación de información serán responsabilidad del cliente
y la empresa estará obligada a brindar servicios al cliente que haya ingresado a la cuenta
de la transacción con este usuario y contraseña.
4. La emisión de todas las órdenes relacionadas con transacciones será únicamente a
través de la plataforma MetaTrader (o cualquier plataforma proporcionada por la empresa) y
la emisión de todas las órdenes de depósito o retiro o cualquier otra solicitud distinta a las
transacciones, deberá definirse a través de los canales de comunicación. A realizar por la
empresa.
5. El cliente tendrá derecho a utilizar la plataforma e información proporcionada por la
empresa únicamente en los períodos en que la empresa lo haya permitido, y no tendrá
derecho a realizar transacciones contrarias a los principios definidos por la unidad técnica
de la empresa o LP. , y en cualquier momento en que se registren estas objeciones a la



empresa O LP, el cliente será privado de acceso de inmediato y todas las pérdidas
(financieras o de marca) se recibirán del cliente a discreción de la empresa.
6. En caso de descubrir el feed de precios incorrecto debido a un defecto técnico del
sistema por LP o Bridge o la plataforma MetaTrader, la empresa tiene el derecho, sin
obtener permiso, de realizar cualquier transacción con el cliente que se haya realizado
debido a este feed de precios. o ha generado ganancias o pérdidas. Cancelar y restaurar la
cuenta del cliente a su estado anterior.
7. El cliente está informado y sin restricciones u objeciones, está al tanto de la grabación de
audio, video o correspondencia o conversaciones por parte de la empresa, incluso si no se
anuncia en el momento y la empresa puede utilizar esta información en cualquier momento.
para ejercer sus derechos en cualquier lugar y en cualquier momento.
8. Al aprobar este acuerdo, ambas partes acordaron que todas las conversaciones y
correspondencia grabadas y cualquier informe sobre el desempeño de la cuenta personal
del cliente y los mensajes de correo electrónico, etc. pueden ser utilizados por las partes
como evidencia y estarán plenamente razonados.
9. La empresa no está obligada a hacerse cargo de las transacciones y situaciones en el
momento de la cuenta del cliente y el cumplimiento de sus obligaciones en este contrato.
10. Si el saldo de capital en la cuenta personal del cliente es menor o igual al mínimo
definido por la empresa o el margen de margen especificado es menor que el número
establecido por la empresa, la empresa tiene derecho a retirar unilateralmente la cuenta del
cliente o Cierre una o más posiciones abiertas como mejor le parezca.
11. Las posiciones de los clientes pueden cerrarse o abrirse en la plataforma MetaTrader (o
cualquier plataforma proporcionada por la empresa) en números superiores o inferiores a
los niveles especificados y el cliente no tendrá derecho a oponerse a este respecto.
12. El cliente tiene derecho a depositar fondos en las cuentas introducidas por la empresa
en cualquier momento y de cualquier forma que haya sido anunciada, debiendo informar a
la empresa después del depósito.
13. Los fondos transferidos se cargarán en la cuenta comercial del cliente después del
anuncio por parte del cliente y después de la confirmación de la autenticidad del depósito y
después de los criterios administrativos y financieros.
14. Todos los costos de depositar fondos por parte del cliente y todos los costos de transferir
fondos de la cuenta del cliente a las cuentas del cliente (en caso de retiro) correrán a cargo
del cliente y los costos de anunciar retiros o transferencias por parte de la empresa que
pueden ser Se aceptan cambios en cualquier momento Es un cliente.
15. El depósito de fondos en cuentas comerciales debe realizarse de acuerdo con las
monedas deseadas por la empresa. En caso de discrepancia entre la moneda enviada y la
moneda declarada por la empresa, la cantidad transferida se convertirá automáticamente de
acuerdo con la tasa de conversión de la empresa y se convertirá a la moneda de la cuenta
comercial y se depositará en la cuenta del cliente.
16. La empresa tiene derecho a cambiar las cuentas introducidas en cualquier momento o
borrar o aumentar los servicios anteriores o no trabajar con algunos bancos y el cliente debe
estar subordinado y no tendrá derecho a oponerse.
17. Todos los depósitos del cliente en cualquier cuenta y cualquier tipo de moneda e incluso
monedas digitales y bolsas electrónicas se utilizan para liquidar las deudas anteriores del
cliente con la empresa y el cliente reconoce y es consciente de este problema.
18. La liquidación con el cliente se puede realizar a petición de cualquiera de las partes y la
empresa tiene derecho a liquidar la cuenta con el cliente de forma unilateral y desde ese
momento cancelar cualquier servicio al cliente.



19. Si el cliente obtiene ganancias o pérdidas de la negociación, el capital secundario del
cliente es: ganancia o pérdida después de deducir las pérdidas anteriores y agregar las
ganancias anteriores además del monto inicial cobrado por el propio cliente y ningún otro
monto. No puede ser solicitado por el cliente.
20. Cualquier bonificación o crédito o cualquier cargo adicional sobre las ganancias de las
transacciones en la cuenta personal del cliente y el depósito inicial del cliente por parte de la
compañía de depósito en la cuenta comercial del cliente, por cualquier motivo, la compañía
tiene la autoridad y el cliente tiene el derecho a reclamar Se priva a sí mismo de estos
fondos y no tiene derecho a oponerse. Y siempre que la empresa lo considere oportuno,
puede retirar estos fondos de la cuenta del cliente sin obtener el permiso del cliente.
21. Si el cliente lleva a una pérdida en sus transacciones, el monto del saldo del cliente es el
monto inicial del depósito del cliente menos la pérdida resultante de las transacciones en la
cuenta del cliente menos los posibles fondos de depósito de la empresa en la cuenta del
cliente.
22. La apertura y el depósito en la cuenta del cliente debe ser realizado por el propio cliente
desde las propias cuentas del cliente, y cualquier retiro y depósito en las cuentas del cliente
debe estar a nombre del cliente, y de lo contrario, si se hace más tarde y la empresa lo
notifica. o un tercero Objetar que la empresa tiene derecho a retirar dicho monto de la
cuenta del cliente o no depositar el monto en la cuenta del cliente.
23. La empresa tiene derecho a considerar suficientes los documentos proporcionados por
el cliente oa solicitar la cumplimentación de los documentos por cualquier motivo, y la
ejecución de los pedidos estará sujeta a la realización final y aprobación de la empresa.
24. En caso de no cumplimentar la información y los documentos solicitados por el cliente,
la empresa tiene derecho a obtener unilateralmente el acceso del cliente a su cuenta y se le
permitirá liquidar inmediatamente de forma unilateral con el cliente.
25. La empresa elimina cualquier responsabilidad (financiera, etc.) en caso de no depósito
de dinero por parte del banco en la cuenta del cliente debido al envío de dinero por las
cuentas de la empresa, y el cliente reconoce y acepta esta cuestión.
26. Si el monto de la deuda de la empresa con el cliente es igual al monto de la deuda del
cliente con la empresa, la deuda se liquidará mutuamente sin ninguna transferencia de
fondos y se liquidará entre ellos. De lo contrario, la parte con un monto de deuda mayor
estará obligada a liquidar su saldo de deuda después de la compensación, y después de
liquidar las cuentas, las partes quedarán liberadas de las obligaciones financieras mutuas.
(Esta liquidación de la deuda no debe demorar más de diez días después del cálculo y
notificación por los canales de comunicación).
27 . Las partes acuerdan que, según el acuerdo anterior, el dólar estadounidense será la
moneda principal para las transacciones, los cálculos de depósitos (o la conversión de
dólares estadounidenses a las tasas de la empresa) y los retiros.
28. El cliente puede depositar en todas las monedas digitales y Fiat especificadas por la
empresa, y solo el cargo de la cuenta se calculará y depositará a discreción de la empresa y
al tipo de cambio especificado por la empresa.
29. Si un cliente tiene varias cuentas o cuentas y cada una de las cuentas o cuentas se
incurre en detrimento de la empresa, la empresa tiene derecho a utilizar unilateralmente otra
cuenta o cuenta u otros recursos financieros del cliente con la empresa. Y cosecha.
30. Si la empresa inventa otros métodos de autenticación, el cliente estará obligado y
obligado a cumplir con las nuevas reglas de autenticación y el cliente se verá privado del
derecho de oposición o reclamación y deberá actuar de acuerdo con las nuevas reglas



31. La Compañía no cobrará al Cliente ninguna tarifa o cargo por proporcionar servicios y
acceso a la plataforma MetaTrader (o cualquier plataforma proporcionada por la Compañía),
sin perjuicio de que la Compañía puede, a su discreción, reembolsar sus costos en
cualquier momento. y considerar cualquier monto de salario o honorarios de trabajo, se
deducirá automáticamente de la cuenta de transacción del cliente, que ya es aceptada por
el cliente (por supuesto, si la empresa toma esta medida).
32. El cliente reconoce y acepta que los derechos, comisiones, permutas e impuestos, etc. y
cualquier otro déficit en relación con las transacciones del cliente serán deducidos
inmediatamente en la cuenta del cliente y estas deducciones se considerarán parte
integrante del monto pagado. a la empresa y beneficios. (La deducción de todos los
conceptos mencionados se puede deducir inmediatamente o en diferentes períodos de
tiempo o diferentes divisiones).
33. Por cualquier motivo y en cualquier momento, NYX Broker Company o los LP utilizados
prueban que el comerciante ha utilizado métodos no convencionales para obtener
ganancias, se crea este derecho (regla) para que NYX Broker Company recupere todo el
capital o beneficio obtenido por el cliente. Deducir las pérdidas incurridas en la cuenta o
marca de la empresa NYX Broker.
34. De acuerdo con las transacciones, siempre que se creen y establezcan reglas
especiales para el uso de uno o más usuarios en NYX Broker Company, el cliente estará
obligado a cumplir con todas las nuevas reglas y regulaciones. En caso contrario, NYX
Broker Company tendrá derecho a deducir y exigir de las cuentas del cliente todos los
beneficios resultantes del incumplimiento de las nuevas reglas.
35. Está claro que las cuentas comerciales de los clientes se utilizarán para transacciones
reales sin infracciones, tanto en términos de estilo y tiempo de las transacciones como en
términos de transferencias (depósitos y retiros), desde este punto de vista, por cada
100.000 dólares estadounidenses. dólares depositados en cada cuenta Transacciones Si
después de las transacciones, el saldo de la cuenta en cuestión pierde hasta el 75% del
saldo total, el cliente (usuario) podrá retirar todo o parte del saldo sin ninguna restricción,
pero si las transacciones resultan en una ganancia (beneficio) en la cuenta, el volumen
mínimo de transacciones por cada 100 mil US es (800 LOT) será el lote comercial estándar.
Cabe señalar que bajo ninguna circunstancia se permitirá al cliente usar la cuenta para
transferir dinero sin una transacción y comercio, en caso de una solicitud de retiro por parte
del cliente, el corredor estará obligado a retirar la comisión correspondiente (máximo 15%
del depósito total).

Conexiones
1. Servicios de correo interno del panel de control dedicado al cliente
2. Servicios de correo electrónico (correo electrónico)
3. Envíos postales con y sin recibo
4. Publicar anuncios y procedimientos en el sitio web de la empresa y cambiar los textos de
los contratos en WWW.NYXBROKER.COM
5. Chat online en el sitio web y todas las redes sociales de las que la empresa es miembro.
6. Envíe mensajes personales a través de SMS y cualquier red social.
* Cabe mencionar que el sitio web oficial de la empresa para el intercambio de
comunicaciones es WWW.NYXBROKER.COM y los mensajes y correos electrónicos son
INFO@NYXBROKER.COM.

Condiciones para reconocer canales de alta comunicación.
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1. Una hora después de enviar el correo electrónico.
2. Una hora después de enviar la publicación interna en el panel personal del cliente.
3. Inmediatamente después del final de la conversación telefónica.
4. Inmediatamente después de chatear en línea o enviar SMS (SMS)
5. 10 días después del envío del envío postal (en caso de no recepción del envío postal)
6. Una hora después de la publicación en el sitio web oficial de la empresa en
WWW.NYXBROKER.COM

Violaciones del Acuerdo
* Todos los artículos mencionados a continuación se considerarán una violación del acuerdo
si se implementan.
1. Incumplimiento de cualquiera de las obligaciones del cliente en virtud de este acuerdo
2. La acción de un tercero con respecto a la quiebra o la presentación de una demanda
penal y legal contra el cliente, nombrando un juez, oficial de ejecución o responsable de
liquidar los bienes del cliente que conduzca a la falta de acuerdos entre el cliente y los
acreedores o cualquier similar. acción con respecto al cliente se aplica y hace que la
segunda parte no cumpla con sus obligaciones y luego el acuerdo será cancelado
unilateralmente por la primera parte.
3. Declaraciones o garantías o cualquier depósito que no esté documentado y no sea veraz
e incluso garantías válidas que no sean válidas durante la ejecución de este contrato.
4. Incapacidad del cliente (segunda parte) para pagar su deuda a tiempo.
5. Declaración de quiebra de la segunda parte.
6. Cualquier otro caso que suscite una sospecha razonable y razonable por parte de la
primera parte (empresa) sobre la existencia u ocurrencia del riesgo de incumplimiento de las
obligaciones del cliente en virtud del contrato.
7. Violación frecuente de los términos y condiciones de este acuerdo por parte del cliente
(segunda parte).

En caso de incumplimiento por parte de la otra parte, la empresa (la primera parte)
podrá, a su discreción, siempre que sea necesario, sin previo aviso, realizar
cualquiera de las siguientes acciones o en combinación:
A) Deducir de la cuenta comercial del segundo (cliente) el monto que le pertenezca a la
empresa (primera parte) según convenio.
B) Bloqueo obligatorio sin derecho de oposición de todas o alguna de las transacciones
abiertas por el cliente (segunda parte) al precio de mercado vigente y si las transacciones
se cierran, deducción de la pérdida ocasionada a la empresa (primera parte) .
C) Obtener acceso del cliente (segunda parte) a su cuenta de transacciones sin el derecho
de objeción del cliente (segunda parte) siempre que la empresa (primera parte) lo considere
apropiado.

D) Negativa a abrir una nueva cuenta comercial para el cliente (segunda parte) o afiliados o
intermediarios del cliente (segunda parte) que reconoce la afiliación o intermediario con la
empresa (primera parte) sin el permiso y la objeción del cliente (segunda parte). fiesta) Sea.

Responsabilidad de las partes
1. El cliente es directamente responsable de emitir pedidos de transacciones y de la
exactitud de la información de su contenido.
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2. El cliente es personalmente responsable de la veracidad de la información enviada y
registrada a la empresa.
3. El cliente personalmente tiene todas las consecuencias indeseables o el posible mal uso
de la cuenta o cuentas personales del cliente y la falta de confidencialidad de la información
necesaria para acceder al gabinete personal, cuenta o cuentas personales del cliente y todo
tipo de códigos y contraseñas.
4. La responsabilidad por cualquier pérdida, daño y gasto y la no recepción de ganancias u
oportunidades comerciales perdidas es responsabilidad exclusiva del cliente (a menos que
la objeción sea del corredor o LP) y, en este caso, si la objeción es del corredor. o LP que
depende de la empresa determinar, la empresa pagará la pérdida.
5. Las partes acuerdan que no se indemnizará el daño psicológico. Sin embargo, la
empresa tiene derecho a utilizar soluciones legales y de protección de marca, si es
necesario, para defender su reputación en cualquier momento sin el permiso y la objeción
del cliente.

Condiciones especiales de responsabilidad de la empresa y del cliente
1. El cliente está obligado a garantizar a la empresa evitar cualquier responsabilidad,
costes, pérdidas y objeciones que, directa o indirectamente, surjan por la incapacidad del
cliente para cumplir con sus obligaciones con la empresa (primera parte).
2. La Compañía no será responsable de ninguna pérdida, daño o no recepción de
ganancias y oportunidades comerciales perdidas debido a posibles fluctuaciones severas
del mercado.
3. El cliente puede proporcionar la información y contraseñas dadas por la empresa a otras
personas, pero cualquier posible daño al cliente o la divulgación de información personal y
contraseñas del cliente no impone ninguna obligación a la empresa. Los datos ingresados o
modificados por el cliente en la cuenta o cuentas del cliente es completamente correcto y la
empresa se exime de cualquier responsabilidad por el uso no autorizado de la información
de registro del cliente o las contraseñas proporcionadas por un tercero.
4. La empresa no aceptará ninguna responsabilidad, daño, costo o pérdida para el cliente
que sea causado por la negligencia del cliente.

Fuerza mayor (inesperada)
1. En caso de incumplimiento o cumplimiento inadecuado e incompleto de los acuerdos
debido a la ocurrencia de eventos inesperados, las partes no serán responsables.
2. Huelga, disturbios públicos, actos terroristas, guerra, desastres naturales, accidentes,
incendios, inundaciones, tormentas, cortes de energía o mal funcionamiento de las
comunicaciones electrónicas y el software e Internet, disturbios, disturbios sociales, que en
nombre de la empresa La forma lógica causa un vacío en el desempeño sistémico y
operativo de la empresa, la empresa (la primera) lo declara como fuerza mayor, pero el caso
de fuerza mayor no se limita a estos casos
3. Se considera fuerza mayor la suspensión, disolución o cierre temporal o permanente de
cualquiera de los mercados o empresas socias de la primera (empresa) o problema legal
para prestar servicios en el respectivo país.
4. Leyes y reglamentos de autoridades, organismos, instituciones y tribunales que prohíban
y restrinjan el país competente de la empresa así como los organismos internacionales que
provoquen la no prestación de los servicios de la empresa y puedan de cualquier forma
ocasionar e impedir la adecuada implementación de la Obligaciones de este contrato Se
consideran fuerza mayor.



En caso de cualquiera de los casos de fuerza mayor anteriores, la empresa tiene el
derecho de tomar las siguientes acciones en cualquier momento a su entera
discreción sin previo aviso y satisfacción del cliente:
A) Aumentar o disminuir el monto del depósito inicial
B) Cerrar una o todas o parte de las transacciones del cliente a un precio razonable y
razonablemente apropiado para la empresa.
C) acciones relativas a la suspensión, modificación o supresión de uno o todo o parte del
contrato en el tiempo que no se cumplan por causas de fuerza mayor.
D) Realizar o negarse a tomar cualquier acción en relación con la empresa o el cliente que
la empresa no considere apropiada en las circunstancias actuales, basándose en motivos
razonables.

Riesgos
1. El cliente conoce y acepta pleno conocimiento sobre el grado de riesgo de las
transacciones y la existencia de alto riesgo en las transacciones y la posibilidad de
comprometer el capital total del cliente.
2. El cliente reconoce que conoce el pedido y los riesgos y todos los métodos antes de
realizar la operación y realizar transacciones, y acepta las posibles consecuencias de no
estar familiarizado con todos los casos.
3. El cliente reconoce que hay muchos cambios y varios factores en los cambios de precios
en el mercado y puede imponer riesgos fundamentales sobre el capital del cliente y aceptar
las posibles consecuencias. El cliente acepta y acepta que en tales casos, la empresa a su
discreción y para proteger los derechos del cliente y la empresa puede tomar cualquier
medida razonable y no acepta ningún daño al cliente.
4. El cliente ha evaluado completamente todas sus posibilidades antes de realizar
transacciones y al mismo tiempo con la celebración del contrato en términos de situación
financiera e incluso en el momento de la ejecución y antes de eso, y las posibles
consecuencias son responsabilidad del cliente.
5. El Cliente reconoce y reconoce que pueden producirse riesgos derivados de la
alimentación de precios errónea o mal funcionamiento del rendimiento electrónico y del
software, y el Cliente reconoce y reconoce que la Compañía no es un diseñador de software
y hardware relacionado y es simplemente un proveedor de servicios. comunicación y
ocurrencia de riesgos por defectos técnicos, transacciones fuera del ámbito de control y
responsabilidad de la empresa.
6. El cliente reconoce que la posibilidad de riesgo es posible y en el uso de las
comunicaciones telefónicas para emitir órdenes para ejecutar transacciones debido a la falta
de acceso a los teléfonos de la empresa debido a la ocupación de líneas de comunicación y
similares y cualquier técnica o no No existen problemas técnicos directamente relacionados
con La empresa y la empresa no se hace responsable de la existencia de estas objeciones.
7. El cliente acepta que la empresa puede hacer lo siguiente para reducir unilateralmente el
riesgo del cliente en las transacciones:
- Incrementar el margen de consumo del instrumento
- Cambiar apalancamiento
- Permiso temporal para ingresar al puesto
- Restricciones sobre el total de porciones abiertas

Confidencialidad



1. La empresa no divulgará información sobre sus clientes y está obligada a no divulgarla a
nadie excepto a sus empleados, agentes y socios en la medida necesaria para establecer
relaciones comerciales entre la empresa y el cliente (como relaciones bancarias y
crediticias).
2. La empresa tiene el derecho incondicional y sin el permiso del cliente de divulgar la
información de los clientes y sus transacciones con las autoridades supervisoras y judiciales
del país de la empresa o a discreción de la empresa.
3. El cliente no debe revelar su información personal y en caso de uso indebido de la
información personal del cliente, todos los abusos y riesgos y pérdidas incurridas en
cualquier aspecto son responsabilidad del cliente.

Las autoridades competentes
1. Este Acuerdo se interpretará e interpretará de acuerdo con el Código Civil y las leyes del
Estado de la Compañía.
2. Los tribunales del Estado en cuestión tendrán jurisdicción exclusiva para determinar
cualquier acción legal relacionada con este Acuerdo y para dictar sentencia o sentencia.
3. El reconocimiento de los tribunales del respectivo país de la empresa es una de las
obligaciones del cliente y este es consciente de esta cuestión y la aprueba.
4. La negativa a oponerse al veredicto emitido por los tribunales del país de la empresa en
nombre del cliente y la validez del veredicto emitido para el cliente es inapelable.
5. Si el cliente se queja en otros tribunales del país de la empresa, la empresa no estará
obligada de ninguna manera en virtud de este acuerdo a comparecer ante el tribunal y la
sentencia no será aceptable ni vinculante.

Existencia de desacuerdo u objeción
En caso de objeción o queja por parte del cliente o empresa, la parte que se considere con
derecho (demandante) deberá, dentro de los 10 días de la disputa, a la unidad de
inspección de la primera parte presentar una queja escrita en el idioma de este acuerdo y
enviada por comunicación (de lo contrario, el coste de la traducción correrá a cargo del
demandante).
El demandante debe dar una respuesta convincente al demandante dentro de los 10 días
hábiles Si el demandante no es aceptado y satisfecho, el demandante tiene derecho a
apelar ante los juzgados y tribunales de la empresa.
Si se toma una decisión en contra de la empresa, la empresa tiene derecho a presentar una
queja ante la Corte Internacional de Arbitraje de Londres a su discreción, y en última
instancia, la decisión se toma en detrimento de todos, costos de arbitraje, litigios,
traductores y abogados. , etc. También debe pagar a la víctima final

Principios de apego
1. La referencia original para cualquier cambio o enmienda, enmiendas y todos los
acuerdos, será el sitio web principal de la empresa en WWW.NYXBROKER.COM.
2. Todos los ítems de unidades que posteriormente se anexan o modifican originalmente o
la estructura principal del contrato son ajustados, corregidos, deducidos o agregados, son
aceptados tanto por la empresa como por el cliente. Y desde el momento de cargar o
modificar o agregar o restar los materiales del contrato, se considerará la fecha de
notificación al cliente.
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3. Si por alguna razón uno o más artículos de este Acuerdo se consideran válidos e
inválidos o inválidos, la validez e influencia de las otras disposiciones del Acuerdo
permanecerán vigentes y permanecerán vigentes y exigibles.
4. A petición del cliente, se enviará copia del contrato al cliente, la firma o no firma del
contrato anterior por parte del cliente o empresa no tendrá ningún efecto sobre el método y
validez de las modificaciones y la principio del acuerdo.
5. La rescisión del acuerdo por parte del cliente mientras tenga una cuenta o cuenta
comercial en la empresa o cualquier otro acuerdo o transacción vigente, no es posible y no
será efectiva por parte del cliente y el cliente debe cumplir con todos los materiales. del
acuerdo y los contratos y acuerdos. Estar comprometido con sus terminaciones actuales o
anteriores.
6. La terminación del Acuerdo no constituirá una terminación de las obligaciones de la
Compañía y del Cliente entre sí dentro del marco del Acuerdo, especialmente en los casos
en que las posiciones abiertas, las transacciones actuales, los contratos y acuerdos y los
compromisos previos no hayan sido asignados e incluso Acciones como depositar y retirar
dinero de una cuenta o cuenta comercial.
7. En caso de rescisión del contrato, todos los fondos a pagar por el cliente a la empresa
deberán pagarse inmediatamente:
- Estos fondos incluyen todas las deudas relacionadas con los aranceles, costos, honorarios
o salarios, etc. y todos los costos derivados de la terminación de este acuerdo, así como los
costos relacionados con la transferencia de las inversiones de los clientes a la empresa o al
banco tercero.
- Cualquier pérdida o daño relacionado con el cierre de cualquier transacción o su
transferencia o cualquier transacción que cause cualquier otra obligación para la empresa
resultante de las acciones del cliente.
8. Si alguna de las disposiciones del contrato es revocada por las razones anteriores, no
significa de ninguna manera que el cliente y la empresa no estén cumpliendo con sus
funciones. Y todas las obligaciones que surgen de las transacciones realizadas por el
cliente son responsabilidad del cliente y hasta que se cumplan todas las obligaciones con
esas transacciones, las partes no renunciarán a las obligaciones.
. El acuerdo anterior es ininterrumpido e incluye todo tipo de cuentas y cuentas abiertas y
transacciones o cuentas que puedan ser abiertas por la empresa por cualquier motivo, a
pesar de los posibles cambios en el personal de la empresa o cambios debido a la
ocurrencia de herederos o transferencia de derechos de la empresa a Todos los terceros,
por el motivo que sea, continuarán y serán estables.
10. Este Acuerdo está redactado de acuerdo con los principios internacionales de los
acuerdos comerciales, que es una forma de "requisito general" que requiere (u ofrece) de
una parte para concluir un acuerdo y "acepta" la acción de la otra parte para aceptar la
conclusión Este será el acuerdo.
11. En caso de fusión, consolidación o cambio en la estructura legal de la empresa, la
vigencia de este contrato permanecerá tanto para la empresa como para sus herederos
legales y el cliente.
12. Las Partes acuerdan que el inglés será el idioma principal del Acuerdo. La empresa
traduce los acuerdos y contratos a otros idiomas para la conveniencia de los clientes, pero
si hay alguna duda en los materiales del acuerdo, será la base para consultar y revisar la
versión en inglés de los acuerdos o contratos y tiene prioridad.
13. La empresa dará a conocer sus datos bancarios al cliente y cualquier depósito a
cualquier cuenta debe ser en coordinación con la empresa (todos los recibos son para la



liquidación de la deuda anterior del cliente con la empresa) y la empresa se reserva el
derecho de cambiar su cuentas bancarias.
14. La otra parte (Cliente) acepta utilizar cualquier método de comunicación que dé como
resultado un acuerdo o contrato y cualquier recibo o marca de aceptación del acuerdo o
contrato en el sitio web o cualquier método de comunicación relacionado con la empresa
(incluso el envío de correo electrónico) y cualquier Otros métodos que son posibles incluyen
la aprobación, firma y acuerdo de todas las páginas y las disposiciones y cláusulas de todos
los acuerdos y contratos de la empresa (la primera parte).

lavado de dinero
Al aceptar el acuerdo anterior, el cliente podrá utilizar todos los servicios de la empresa en
diversos campos de trabajo y proyectos y departamentos relacionados, y durante el tiempo
de cooperación y membresía, las obligaciones y acciones del cliente en la empresa están
sujetas a todas las leyes de blanqueo de capitales de la empresa y países Pertenece a los
socios comerciales de la empresa. Y siempre que la empresa o las autoridades
competentes y aprobadas de la empresa certifiquen que la pertenencia o acciones del
cliente para uso ilícito y obtienen intereses ilegítimos o cualquier acción que se considere
una forma de blanqueo de capitales, la empresa puede rescindir el contrato sin previo aviso
y Acceso Cortar al cliente de todos los instrumentos financieros y cualquier tipo de
comunicación y hasta que la cesión final de todos los bienes muebles o inmuebles sea
confiscada y confiscada de la empresa y cualquier pérdida legal, de marca o financiera
incurrida por la empresa del cliente después del cálculo por Se recibe la empresa.
Términos y palabras
"Moneda base": es la moneda que sirve de base para calcular el valor de los pares de
divisas.
"Par de divisas": instrumento o producto financiero cuyo valor es igual al valor de la primera
divisa en relación con la segunda divisa que muestra en ese momento.
"Cliente": Persona física o jurídica que acepta el acuerdo entre la empresa y él para realizar
transacciones comerciales.
"Cuenta o cuenta de cliente": Cualquier cuenta o cuenta que sea abierta por el cliente en
todos los departamentos de la empresa y el cliente pueda utilizarla para realizar todo tipo de
transacciones o cualquier otro tipo de acuerdo con la empresa para atender y unirse a la
empresa. departamentos.
"Cuenta de empresa": Cuentas electrónicas o bancarias de la empresa o introducidas por la
empresa que la empresa proporciona para liquidar la deuda de los clientes para liquidar la
deuda anterior del cliente.
"Margen Trading": una operación o transacción en la que un cliente puede realizar una
transacción o transacciones que exceden su capital con la ayuda de la empresa mediante el
uso de apalancamiento crediticio.
"Margen requerido": La cantidad mínima requerida por la empresa para mantener las
transacciones de los clientes.
"Orden de Transacciones": Instrucciones enviadas por el cliente a través de los
instrumentos financieros proporcionados por la empresa para abrir una transacción, salir de
la transacción, aumentarla o disminuirla, condicionar órdenes de transacción o ajustar los
límites de pérdidas y ganancias.
"Stop Out o Call Margin": es una orden obligatoria emitida por la empresa para el cierre
obligatorio de una o todas las transacciones abiertas del cliente, que se emite
sistemáticamente por falta de margen suficiente en la cuenta o cuenta del cliente.



"Cuenta de negociación": trabajar en una plataforma única, para el cliente en el contexto de
los instrumentos financieros proporcionados por la empresa en la que no se aplican todas
las transacciones y su historial y todas las posiciones y bloqueadas, ganancias y pérdidas,
órdenes de negociación condicionales y Todos los negocios. Se registran las transacciones
y pedidos realizados por el cliente.
"Plataforma de negociación": software MT4, MT5 y WEB TRADER proporcionado por la
empresa, cuya tarea es recopilar información sobre los mercados financieros por métodos
profesionales para la negociación en línea, así como la negociación, eliminación, entrada y
salida, corrección, difusión y anuncio de Se utilizarán los mensajes de la empresa al cliente.
El sitio web oficial de la empresa es: WWW.NYXBROKER.COM.
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